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7. De udvekslede oplysninger må kun anvendes 
til de formål, der er nævnt i stk. 1. De må alt efter 
deres art og den modtagende myndigheds kom- 
petence kun meddeles de myndigheder og rets- 
instanser i hver medlemsstat, der har til opgave: 
a) at afgøre, hvilken medlemsstat der er an- 

svarlig for behandlingen af asylansøgningen 
b) at behandle asylansøgningen 
c) at gennemføre enhver forpligtelse efter den- 

ne forordning. 

8. Den medlemsstat, der meddeler oplysninger- 
ne, påser, at de er korrekte og ajourførte. Viser 
det sig, at den pågældende medlemsstat har med- 
delt urigtige oplysninger eller oplysninger, som 
ikke burde have været meddelt, underrettes 
modtagermedlemsstateme straks herom. De skal 
berigtige eller slette disse oplysninger. 

9. Asylansøgeren har ret til efter anmodning at 
blive gjort bekendt med de behandlede oplysnin- 
ger om ham. 

Hvis asylansøgeren finder, at bestemmelserne i 
denne forordning eller Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 95/46/EF af 24. oktober 1995 om 
beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger og om fri ud- 
veksling af sådanne oplysninger ) er blevet 
overtrådt under behandlingen af disse oplysnin- 
ger, navnlig hvis de er ufuldstændige eller urig- 
tige, har han ret til at kræve, at de berigtiges, 
slettes eller blokeres. 

Den myndighed, der berigtiger, sletter eller blo- 
kerer oplysningerne, underretter alt efter om- 
stændighederne den stat, der har fremsendt op- 
lysningeme, eller den medlemsstat, der har mod- 
taget dem. 

10. De berørte medlemsstater registrerer i den 
pågældendes individuelle sagsakter og/eller i et 
register fremsendelsen og modtagelsen af de ud- 
vekslede oplysninger. 

11. De udvekslede oplysninger opbevares ikke 
længere, end det er nødvendigt af hensyn til for- 
målet med deres udveksling. 

12. Hvis oplysningeme hverken behandles ved 
hjælp af edb eller er eller vil blive indført i et re- 
gister, skal hver medlemsstat træffe passende 
foranstaltninger til at sikre overholdelsen af den- 
ne artikel og sørge for effektiv kontrol. 홢 

Artikel 22 

1. Medlemsstaterne skal meddele Kommissio- 
nen, hvilke myndigheder der har ansvaret for 
gennemførelsen af de forpligtelser, der følger af 
denne forordning, og skal sørge for, at disse 
myndigheder har tilstrækkelige ressourcer til at 
opfylde deres opgaver, herunder besvarelsen af 
anmodninger om oplysninger, overtagelse og til- 
bagetagelse af asylansøgere inden for de fastsat- 
te frister. 

2. Der skal efter proceduren i artikel 27, stk. 2, 
fastsættes regler vedrørende indførelsen af sikre 
elektroniske transmissionskanaler mellem de i 
stk. 1 nævnte myndigheder til fremsendelse af 
anmodninger og til at sikre, at afsenderne auto- 
matisk modtager et elektronisk bevis for modta- 
gelsen. 

Artikel 23 

1. Medlemsstaterne kan indbyrdes indgå bilate- 
rale administrative aftaler om de nærmere regler 
for gennemførelsen af denne forordning for at 
lette dens gennemførelse og gøre den mere ef- 
fektiv. Disse aftaler kan vedrøre: 
a) udveksling af forbindelsesofficerer 
b) forenkling af procedurerne og nedbringelse 

af fristeme for fremsendelse og behandling 
af anmodninger om overtagelse og tilba- 
getagelse af asylansøgere. 

2. Kommissionen underrettes om de aftaler, der 
er nævnt i stk. 1. Den kontrollerer, at de aftaler, 
der er nævnt i stk. 1, litra b), ikke strider mod 
denne forordning. 

KAPITEL VII 

OVERGANGSBESTEMMELSER OG 
AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 24 

1. Denne forordning træder i stedet for konven- 
tionen om fastsættelse af, hvilken stat der er an- 
svarlig for behandlingen af en asylansøgning, 
der indgives i en af De Europæiske Fællesska- 
bers medlemsstater, underskrevet i Dublin den 
15. juni 1990 (Dublin-konventionen). 

2. For at sikre kontinuiteten i bestemmelserne til 
afgørelse af, hvilken medlemsstat der er ansvar- 
lig for behandlingen af en asylansøgning, når 
asylansøgningen er indgivet efter den dato, der 


